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Fra manuskriptet til Gift-Almanakken af Eamon Malfois.

 

Umbraradix: Ogsaa kaldet Skyggerod. Han, som falder under denne Eliksirs Trolddom, ser ei, hvad andre ser, hører ei, hvad andre hører, men lever i et Land, han selv haver skabt, omgiven af onde Mennesker og frygtelige Uhyrer; ei heller kan han skelne den Tid, som for længest er forgangen, fra den Tid, som endnu skal komme. Jeg har skuet en Mand i Skyggerodens Trældom, som blev overbevist om, at hans Hustru og Sønner havde til hensigt at giøre en Ulykke på ham, og derefter undgik dem, som Sydlandet undgaar Nordlandet, for at de ikke skulde giøre det af med ham. Den eneste Naade, som Skiæbnen og Guderne give, er, at dette Vanvid kun varer ved, naar Giften drikkes konstant, for efter nogle Ugers forløb begynder den Mand, som ophører med at indtage den, at faae sin Sundhed tilbage. Lovet være de gode Guder, at denne modbydelige Gift er meget siælden, for ellers ville Landet med sikkerhed være forgaaet længe før denne Dag.

Tess var aldrig smukkere, end når hun sov, og hendes solnedgangsfarvede hår ej heller blankere i dets tykke fletning, der bugtede sig ned over hendes højre skulder, før den blev viklet ind i lagnet, der lå tilfældigt i folder hen over hende og lod et smukt, blegt bryst ligge blottet i morgengryets lys.

Morgensolen efterlod halvdelen af Kaabs ansigt i skygge, som hun sad i en stol vest for sengen og smilede. Kun nogle få timer forinden havde hun beskæftiget sig særlig omhyggeligt med det bryst og dets tvilling, og resultatet af hendes opmærksomhed havde været ganske tilfredsstillende, eller ligefrem … nej, måske var det bedst at holde sig til ”ganske tilfredsstillende”. Hvis hun opildnede varmen i sit underliv, ville det friste hende til at vække sin elskerinde af søvnen.

Ikke at den søvn var særlig fredfyldt lige nu. Tess spjættede lidt i sengen og mumlede noget uforståeligt. Hendes søvn havde været urolig i nogen tid, hendes hoved-ånd vandrede længere og længere bort gennem områder, der var usynlige for de vågne, men i de seneste tre dage var den uro blevet værre. Hun skælvede mere og krøb mere sammen, end hun lå stille, mens hun sov. Som om hun kunne vride sig ud af grebet af de ukendte farer, der lurede i hendes drømme.

Tess trak vejret hurtigere nu, mere overfladisk, hun mumlede højere med en klang som af frustreret protest. Af utålmodighed. Hun rullede om på siden, så den ene bløde arm hang ned fra sengen, og den anden viklede sig ind i det sammensnoede sengetøj, og hendes hånd greb og gav slip, greb og gav slip, som om den ikke kunne holde fast ved sit flygtende bytte.

Kaab rykkede tilbage i stolen, trak knæene op til brystet, lagde armene omkring dem og klemte til for at hindre sig selv i at gribe ind. Den ene gang, hun ikke havde kunnet bære det og havde vækket hende, havde Tess åbnet øjnene med et gisp, og det havde taget hendes hoved-ånd mange rædselsslagne åndedrag at vende tilbage fra drømmenes hus. Men da Kaab endelig spurgte hende, hvilke uhyrer, i menneskeskikkelse eller andet, der havde jagtet hende, kunne Tess ikke huske noget – eller det påstod hun i hvert fald.

Kaab pressede læberne sammen, og hendes hoved drejede af sig selv mod vest, mod hendes hjemland og Tultenco – mod den ødelæggelse, hendes manglende evne til at kontrollere hendes lever havde forvoldt der, og mod de liv, der var gået tabt. Ixchel, bønfaldt hun, lad mig ikke give Tess det samme endeligt som Citlali. Lad denne historie ende lykkeligere.

En lav jamren trak hendes opmærksomhed tilbage mod øst igen. Hendes kæreste slog nu om sig og gjorde sengetøjet fugtigt af sved. Kaab pressede tænderne hårdt mod underlæben. Hun var en handlingens kvinde, og hun kunne ikke gøre andet end bare at vente, til …

Tess skreg og slog øjnene op. ”Ikke så sært, at hun havde det i sig!” gispede hun.

Kaab lagde sig på knæ ved siden af sengen, og hendes kæreste hævede sig op på albuerne, mens hun trak vejret tungt, og hendes fyldige bryster steg og faldt i skarpe ryk i takt med hendes åndedrag. Efterhånden som frygten langsomt forlod hendes ansigt, trak hun vejret roligere.

”Ikke så sært, at hvem havde hvad i sig?” spurgte Kaab, så blidt hun kunne. Det trak en smule opad i Tess’ mundvig. Hendes øjne var blanke af forvirring. ”Hvad betyder de ord, min majsblomst? Hvad drømte du om?”

Tess pressede hænderne sammen. ”Det ved jeg sgu ikke. Op i røven med det.”

Forhastede, letsindige ord. Kaab rømmede sig. ”Der kommer ikke noget op i røven,” sagde hun, ”hvis du bliver ved med at skjule, hvad det er, der gør dig bange.”

Tess gryntede og sendte et blik mod loftet i en gestus, der var en blanding af frustration og bøn. ”Ikke noget. Jeg så ikke noget i drømmen.”

”Det passer ikke.”

”Kan vi ikke bare sige, at det passer, og så glemme det? Det var skræmmende nok at se uden også at være nødt til at tale om det.” Hun drejede sin dejlige hals, indtil hun stirrede ind i Kaabs øjne. En bøn og en opfordring.

Kaab gik over til sengen og satte sig ned, endelig i stand til at omfavne Tess lidenskabeligt og indhylle sin elskede i den varme og den beskyttelse, hun kunne tilbyde, og hun trykkede næsen ind i krogen ved Tess’ hals. Hun talte på sit eget sprog.

Øjne om dagen, drømme om natten.

Tess hævede det ene øjenbryn i protest.

”Prøv, min majsblomst. Du kender i hvert fald nogle af ordene.”

”Godt,” sagde Tess skarpt. Hun indrømmede modvilligt at kunne genkende ordene for dag og nat. Hun kneb øjnene sammen. ”Resten er noget volapyk.”

Kaab havde et skarpt svar på læben, og hun holdt vejret et øjeblik for at holde det tilbage. Hendes sprog var en del af hende selv, og hun hadede, når Tess bevidst provokerede hende ved at nægte så meget som at prøve at forstå. Til sidst sagde hun blidt: ”Det er et ordsprog, vi har i mit folk. At guderne ikke fortæller os i ord, hvordan vi skal leve vores liv til deres ære, betyder ikke, at de slet ikke lader os det vide. De giver os øjne, så vi selv kan finde vejen om dagen, ranke og stærke. Om natten, når vi ikke kan bruge vores øjne, forlader guderne os imidlertid heller ikke. De sender os drømme, som vi kan bruge til at finde den rette vej videre. At forkaste de budskaber, vi får i drømme, er at vanære guderne og vores forfædre.”

Tess hang med skuldrene. ”Skråt op med guderne, og skråt op med dine forfædre! Jeg vil ikke tale om det her.”

Det var nok til at få Kaab ud af sengen. ”Sig det én gang til, og jeg skal …” Men her standsede hun, for hun indså, at hun ikke kunne forestille sig at gøre den smukke kvinde foran sig fortræd. Den kvinde, i hvis fyldige former hun havde fundet en sådan trøst i dette kolde, kolde land så langt borte fra sit hjem.

”Undskyld,” sagde Tess med en spinkel stemme. ”Det mente jeg ikke. Dine forfædre er i dig, og dine guder er i dem.” De fyldige læber dannede en bue. ”Men der er kun én af jer, jeg er interesseret i at få skråt op.” Det var nok. Kaab vendte tilbage til sin kærestes side. ”Det er bare …” Tess udstødte et suk af frustration. ”Ved de syv helveder, Kaab, hvis du forstod, hvor bange jeg bliver, når jeg ser ham …”
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